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Act 16,24

adr. 2 4 6 8 9 10 12 14 16 18 20 22 24 26 27 28 30 32

V qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

5 qui - mandato tali - accepto misit eos in imam carceris et pedes eorum - conclusit in ligno

5 SCR qui - mandato tali - accepto misit eos in imam carceris et pedes eorum - conclusit in ligno

6 qui cU tale PceptU - accepisset misit eos in inTiorE carcerE et pedes eorum - strinX I ligno

32 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

50 qui - praeceptum tale - accipiens misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum diligenter conclusit  < || > in lignum

50 BEL qui - praeceptum tale - accipiens misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum diligenter conclusit in lignum

50 TI qui - praeceptum tale - accipiens misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum diligenter conclusit in lignum

51 qui cum tale Pceptum - accepiss& misit illos in ima carceris & pedes eorum - in neruo conclusit

50 BEL Qui cum tale preceptum - accepisset misit illos (in) intima carceris et pedes eorum - in neruo conclusit

52 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

54 qui cU tale PceptU - accepiss; misit eos I int'iorE carcerE et pedes eorU - strIcxit in ligno

54 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - -

58 qui cU tale PceptU - accepisset misit eos I int'iore; carcere; et pedes eorum - st'nX - ligno

59 Qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

60 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

61 q' cum tale Pceptum - accipisset missit eos in inTiorem carcerem et pedes eos - strinxit in ligno

61 GW qu i cum tale prae ceptum - accipisset missit eos in inter iorem carcerem et pedes eos - strinxit in ligno

62 qui cU tale Pceptum - accepiss& misit eos in interiorE carcerE & pedes eorum - strinxit in ligno

63 qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno

67 qui cU tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

69 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - - - - - - - - - - -

251 qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

262 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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271 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

G qui cum tale Pceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

A* qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strixit in ligno

A^2 qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

I* qui cum talE pr¢ceptum - accepissent misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strincxit in ligno

I^2 qui cum tal E pr ¢ ceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strincxit in ligno

F* qui cum talem praeceptum - accepissent misit eos in interiorem carcerem et pedes eoru· - strinxit - ligno

F^2 qui cum tale praeceptum - accepissent misit eos in interiorem carcerem et pedes eoru· - strinxit - ligno

S* qui cU tale precepto <ras. 8-10 litt.: t?..ep?..> accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit - ligno

S^2 qui c U tale precepto - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit - ligno

N qui cU tale PceptU - accepisset misit eos in interiorE carcerE & pedes eorU - strinxit in ligno

Π^F q cU tale preceptum - accepiss& misit eos in interiorE carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^P - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A qui cU tale pr¢ceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorU - strinxit - ligno

Γ^M* qui cum tale pr¢ceptum - accepiss& misit eos in <ras.> carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Γ^M2 qui cum tale pr ¢ ceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - -

O qui cum tale preceptum - accipisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Z^M* qui <ras.>um tale praeceptum - accipissent misit eos in interiorem carcerem & pedes eorU - strinxit <ras.> ligno

Z^M2 qui cum tale praeceptum - accipisset misit eos in interiorem carcerem & pedes eor U - strinxit - ligno

Z^W qui cU tale praeceptU - accepiss& misit eos in interio<p.a. < || >... ... ... ... ... ... ... ...>

Z^C qui cum tale praeceptum - accepiss& misit eos in in* carcerem & pedes eorum - strinxit - ligno

Z^C in marg. *: <p.a.>

Z^P qui cum tale Pceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinX - ligno

Q qui cum tale Pceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

M qui cU tale preceptum - accepiss& misit eos in interiorE carcerE & pedes eorum - strinxit in ligno

Θ^A qui cum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

Θ^M qui quum tale praeceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerE & pedes eorum - strinxit in ligno

θ^V qui cU tale PceptU - accepisset misit eos in interiorE carcerE & pedes eoR - strincX in ligno

θ^B qui cU tale PceptU - accepiss& misit eos in interiorE carcerE & pedes eorum - strincxit - ligno

Φ^E - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Φ^T* qui cU tale preceptU - accepiss& misit eos in interiorE carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno
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Φ^T2 qui c U tale precept U - accepiss& misit eos in interior E carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Φ^M qui cU tale Pceptum - accepisset misit eos in interiorE carcerE et pedes eorU - strinxit - ligno

Φ^Z qui cum tale Pceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Φ^G qui cum talem PceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorU - strinxit - ligno

Φ^R qui cum tale PceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerE et pedes eorU - strinX - ligno

Φ^B qui cum tale Pceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno

Φ^V qui cum tale Pceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorU - strinxit - ligno

Ψ^L - - - - - - - - - - - - - - - - - -

σ^W* qui cum tale precepto - accepiss& misit eos in interiorE carcerem & pedes eorU - strinX - ligno

σ^W2 qui cum tale preceptU - accepiss& misit eos in interior E carcerem & pedes eor U - exstrinX - ligno

σ^R* qui cum - preceptum - accepisset misit eos - interiorem carcerem & pedes eorum - exstrinX - ligno

σ^R2 qui cum preceptum tale - accepissent misit eos - interiorem carcerem & pedes eorum - strinX - ligno

σ^R3 qui cum preceptum tale - accepisset misit eos - interiorem carcerem & pedes eorum - strin X - ligno

σ^H qui cum tale pr¢ceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

σ^U qui cum tale pr¢ceptU - accepiss& misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

λ^M qui cum tale praeceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit - ligno

λ^P qui cU tale pr¢ceptU - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorU - strinxit in ligno

Λ^L qui quum tale preceptum - accepiss& misit eos in interiorem carcerem & pedes eorum - strinxit in ligno

Λ^H* q' quum tale Pceptum - accepisset misit eos in interiorem carCem et pedes eorum - st'nxit in ligno

Λ^H2 q' quum tale P ceptum - accepisset misit eos in interiorem car C em et pedes eorum - st'nxit - ligno

C qui quum tale praeceptum - accepiss& misit ¢os in interiorem carcerem et pedes eorum - strixit in ligno

Σ^T qui qum tale preceptU - accepissent misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Σ^C qui quU tale preceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - instrixit in ligno

Σ^O qui cU tale PceptU - accepiss& misit eos in inTiorE carcerE & pedes eorum - strinxit in ligno

Δ^L qui cum tale preceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit in ligno

Δ^M qui cum tale preceptum - accepisset misit eos in interiorE carcerE et pedes eorum - strinxit in ligno

Δ^Β* qui quum tale preceptU - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno

Δ^Β2 qui cum tale precept U - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno

X qui cU tale preceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerE et pedes eorum - strinxit - ligno

κ^V qui cU tale PceptU - accepiss& misit eos in interiorE carcerE & pedes eorum - strincX - ligno

Ω^W qui cum tale preceptum - accepisset misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum - strinxit - ligno


